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Приложение 1 
к приказу Председателя Правления ЗАО АРДШИНБАНК N 42-Լ от 12-ого Июня, 2025 г.   

 

 
 

Условия финансовых операций  
 
 

1. Предмет регулирования условий  
 

1.1. Настоящие Условия устанавливают условия осуществления сделок/операций, установленных Банком в подпункте 
1.2 Условий, и регулируют связанные с ними правоотношения, возникшие между Банком и другой стороной Сделки 
(далее – Партнер, совместно – Стороны).  
1.2. Настоящие Условия распространяются на следующие сделки/операции, заключаемые и осуществляемые между 
Сторонами:  
1.2.1. Купля-продажа иностранной валюты,  
1.2.2. Обналичивание и (или) обезналичивание иностранной валюты,  
1.2.3. Сделки своп в валюте,  
1.2.4. Сделки форвард в валюте,  
1.2.5. Депозитные сделки,  
1.2.6. Кредитные сделки с залогом ценных бумаг,  
1.2.7. Кредитные сделки без обеспечения,  
1.2.8. Сделки репо/обратное репо,  
1.2.9. Купля и продажа ценных бумаг,  
1.2.10. Неттинг.  
1.3. Условия, приложения и документы, установленные Условиями, в том числе документы, обмененные между 
Сторонами с целью осуществления сделок/операций, заключенных на основе Условий, совместно составляют Договор 
(далее – Договор).    
1.4. Если согласно закону, нормативным актам Центрального банка РА, а также дополнительному письменному 
согласию между Банком и Партнером, в том числе, соглашению, установлены другие положения, отличающиеся от 
настоящих Условий, то эти положения признаются доминирующими.  

 
2. Основные понятия 

 
Сделка spot – конверсионная сделка, при которой расчеты осуществляются на второй рабочий день после 

заключения сделки,   
Сделка TOD – конверсионная сделка, при которой расчеты осуществляются в день заключения сделки,  
Сделка TOM – конверсионная сделка, при которой расчеты осуществляются в рабочий день, следующий за днем 

заключения сделки,  
Рабочий день – любой календарный день, кроме нерабочих дней праздников или памятных дней, установленных 

законодательством Республики Армения, нерабочих дней, объявленных правительством РА, а также суббот и 
воскресений (за исключением суббот и воскресений, объявленных рабочими),   
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Кредитная сделка без обеспечения – Сделка, по которой в день осуществления Сделки Кредитор предоставляет 
Заемщику в заем денежные средства, а Заемщик обязуется в день погашения Сделки возвратить денежные средства 
Кредитору и выплатить начисленные проценты,    

Депозитная сделка – Сделка, по которой в день осуществления Сделки Вкладчик вкладывает денежные средства 
у Получателя вклада на предварительно согласованных условиях, а Получатель вклада обязуется возвратить денежные 
средства Вкладчику в день погашения Сделки и выплатить начисленные проценты,   

Вкладчик – сторона, предоставляющая денежные средства в день осуществления Сделки согласно условиям 
Депозитной сделки,   

Ценная бумага – ценные бумаги, установленные законом РА “О рынке ценных бумаг”,  
Сделка купли и продажи ценной бумаги – Сделка, по которой одна Сторона по цене и условиям, указанным в 

заявке купли (продажи) ценных бумаг, передает в собственность Покупателя ценных бумаг, а Покупатель приобретает 
ценные бумаги по праву собственности и выплачивает за них предварительно согласованную цену,     

Кредитная сделка с залогом ценных бумаг – Сделка, по которой в день осуществления Сделки Залогодатель-
Заемщик согласно Залоговой сделке закладывает у Залогодержателя-Кредитора Ценные бумаги, а Залогодержатель-
Кредитор согласно Кредитной сделке предоставляет в заем Залогодателю-Заемщику денежные средства. В день 
погашения Сделки Залогодатель-Заемщик обязуется возвратить денежные средства Залогодержателю-Кредитору и 
выплатить начисленные проценты, после чего Залогодержатель-Кредитор обязуется освободить Ценные бумаги от 
залога,  

Иностранная валюта – банкноты и монеты, находящиеся в обращении, а также изъятые или изымаемые из 
обращения на территории одного или нескольких иностранных государств, но являющиеся законным платежным 
средством, подлежащим обмену, а также средства, выраженные в денежных единицах иностранных государств 
банковских счетов и вкладов и (или) в международных денежных единицах,     

Обезналичивание иностранной валюты – сделка, по которой одной Стороной другой обезналичивающей 
Стороне предоставляется безналичная Иностранная валюта за наличную Иностранную валюту,   

Обналичивание иностранной валюты – сделка, по которой Одной стороной другой обналичивающей Стороне 
предоставляется наличная Иностранная валюта за безналичную Иностранную валюту,   

Банк – ЗАО АРДШИНБАНК,  
Покупатель – сторона, приобретающая средства по праву собственности в день осуществления Сделки,  
Предложение заключения сделки (Предложение) – предложение заключения сделки, направленное одной 

Стороной другой Стороне в порядке, предусмотренном настоящими Условиями,   
Утверждение предложения заключения/продления/досрочного погашения сделки (Утверждение) – 

уведомление об утверждении предложения заключения/продления/досрочного погашения Сделки в порядке, 
предусмотренном настоящими Условиями, Стороной, получающей предложение заключения/продления/досрочного 
погашения Сделки,  

Отклонение предложения заключения сделки (Отклонение) – уведомление об отклонении предложения 
заключения Сделки в порядке, предусмотренном настоящими Условиями, Стороной, получающей предложение 
заключения Сделки,  

Предложение досрочного погашения Сделки – предложение досрочного погашения Сделки, направленное одной 
Стороной другой Стороне в порядке, предусмотренном настоящими Условиями,  

Предложение продления Сделки – предложение продления сделки, направленное одной Стороной другой Стороне 
в порядке, предусмотренном настоящими Условиями,    

Цена Сделки или Сумма Сделки – сумма, подлежащая переводу в результате Сделки, которая согласуется в 
результате переговоров между Сторонами,  

Объем Сделки – цена единиц Иностранной валюты, лежащей в основе Сделки, или количество/объем/номинальная 
стоимость Ценных бумаг,   
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День совершения Сделки – день, когда Стороны выполняют обязательства, взятые на себя согласно условиям 
Сделки,  

День заключения Сделки – день, когда одна из Сторон утверждает заявку/предложение заключения Сделки, 
представленное другой Стороной,  

Утверждение Сделки или Утверждение – уведомление Стороны, получающей Заявку, отправителю Заявки об 
удовлетворении предложения заключения Сделки, отправленного последним,  

День погашения Сделки – день, когда взаимные обязательства между Сторонами, вытекающие из Сделки, 
прекращаются – Стороны выполняют обязательства, взятые на себя согласно условиям Сделки,  

Залоговая сделка – Сделка, по которой в день совершения Сделки Залогодатель, в обеспечение надлежащего 
исполнения обязательств перед Залогодержателем, закладывает средства у Залогодержателя, а в день погашения 
Сделки Залогодержатель обязуется освободить эти средства от залога,    

Залогодержатель – сторона, принимающая в залог средства в день совершения Сделки согласно условиям 
Залоговой сделки,   

Залогодатель – сторона, закладывающая средства Залоговой сделки в день совершения Сделки согласно условиям 
Залоговой сделки,  

Дилеры – сотрудники Сторон, которые на основе настоящих Условий уполномочены вести переговоры и заключать 
сделки от имени соответствующей Стороны,    

Сделка на денежном рынке – Депозитные сделки, Кредитные сделки с залогом ценных бумаг, Кредитные сделки 
без обеспечения,  

Субкастодиан – финансовая организация, оказывающая услуги хранения ценных бумаг,   
Обналичивающий – сторона, получающая наличные средства,  
Дата выполнения (начисления) – день предоставления средств на корреспондентский счет Стороны, получающей 

платеж по Сделке,  
Неттинг – встречный зачет прав и обязательств, вытекающих из одной или более одной заключенной сделки,   
Заявка на неттинг – предложение заключения сделки неттинга, представленное одной Стороной другой Стороне,   
Утверждение заявки на неттинг – уведомление получателя Заявки на неттинг отправителю заявки об 

удовлетворении предложения, направленного последним,   
Отклонение заявки на неттинг – уведомление получателя Заявки на неттинг отправителю заявки об отклонении 

предложения, направленного последним,     
Haircut – величина, вычитаемая из рыночной стоимости при оценке ценной бумаги,  
Кастодиан – уполномоченный орган, осуществляющий деятельность хранения ценных бумаг,  
Условия – условия инвалютных операций, операций на денежном рынке, сделок репо/обратного репо и неттинга,   
Сделка репо (обратное репо) – сделка, по которой одна Сторона в день совершения Сделки продает Ценные 

бумаги, предусмотренные настоящими Условиями, в день совершения Сделки с обязательством их выкупа в день 
погашения Сделки и выплаты установленных процентов, а другая Сторона приобретает Ценные бумаги по праву 
собственности с обязательством их перепродажи в день погашения Сделки,    

Заявка на изменение условий сделки репо – предложение изменения условий заключенной сделки репо (обратного 
репо) (день совершения Сделки, день погашения Сделки, процентная ставка, номера счета депо и денежного счета 
Сторон на день выполнения и погашения), представленное одной Стороной другой Стороне,   

Утверждение заявки на изменение условий сделки репо – уведомление получателя заявки на изменение условий 
сделки репо (обратного репо) отправителю заявки об удовлетворении предложения, направленного последним,   

Отклонение заявки на изменение условий сделки репо – уведомление получателя заявки изменения условий 
сделки репо (обратного репо) отправителю заявки об отклонении предложения, представленного последним,  

Сделка своп:  
• Валютный своп является согласием, предусматривающим обмен (покупку/продажу) двух валют в срок и по 

обменному курсу (обменный курс спот), установленному Предложением и Утверждением, на условии обратного 
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обмена (продажа/покупка) данных валют в срок и по обменному курсу (обменный курс форвард), установленному 
Предложением и Утверждением, а также на условии обмена предварительно установленных процентов,   

• Своп обменного курса является видом валютного свопа, предусматривающим обмен (покупка/продажа) двух 
валют по обменному курсу (обменный курс спот), установленному договором, на условии обратного обмена 
(продажа/покупка) данных валют в срок и по обменному курсу (обменный курс форвард), установленному 
Предложением и Утверждением.     

• Своп процентной ставки является согласием, предусматривающим обмен денежных потоков в виде 
процентных выплат. В случае свопа процентной ставки лежащие в основе денежные средства не обмениваются, 
а обмениваются только процентные выплаты, начисленные по данным денежным средствам. При данном виде 
свопа могут обмениваться проценты, начисленные по фиксированной процентной ставке, с процентами, 
начисленными по плавающей процентной ставке, а также проценты, начисленные по 2 разным плавающим 
процентным ставкам.   

Заемщик – сторона, привлекающая денежные средства в день совершения Сделки согласно условиям Кредитной 
сделки,  

Кредитор – сторона, предоставляющая денежные средства в день совершения Сделки согласно условиям 
Кредитной сделки,  

ДКС – данные корреспондентских счетов,  
Платежные реквизиты или реквизиты Сторон – информация о банковских счетах и средствах коммуникации 

Сторон, которая необходима для осуществления платежей, предусмотренных Сделкой,   
Конверсионная сделка – заключаемая между Сторонами сделка продажи/покупки драмов РА или другой 

Иностранной валюты за покупку/продажу иностранной валюты.     
 

3. Общие положения  
 

3.1 Для присоединения к настоящим Условиям Партнер представляет Банку:  
• Соглашение, согласно Приложению 2,  
• Документы, установленные пунктом 3.2 Условий,  
3.2 Для совершения Сделок, указанных в пункте 1.2 Условий, Стороны при подписании Соглашения предоставляют 
друг другу следующие документы (настолько, насколько они применимы для предоставляющей стороны):  
• Копия свидетельства о регистрации учредительных документов (устав, учредительный договор (при наличии)), 
утвержденная каждой из Сторон.  
• Копии лицензий на осуществление банковских операций, утвержденные каждой из Сторон.  
• Должности, имена, фамилии лиц, уполномоченных подписывать сделки, юридические документы, 
подтверждающие их полномочия, карточка образцов подписей и штампа печати, утвержденные каждой из Сторон.   
• Решение Совета Центрального банка РА о регистрации исполнительного органа, утвержденное каждой из 
Сторон.  
• Платежные реквизиты Сторон, в форме, установленной Приложением 3.  
• Другие необходимые документы, если перечисленное неприменимо или недостаточно для одной из Сторон. 
3.3 Каждая из Сторон обязана при требовании другой Стороны предоставить последней информацию, 
необходимую для обеспечения выполнения положений, установленных Условиями. 
3.4 Стороны предоставляют друг другу свои ДКС в иных банках, которые должны использоваться в процессе 
осуществления платежей (переводов) другой Стороной.  
3.5 Стороны могут представить друг другу один или более одного ДКС. В случае представления более одного ДКС 
в Предложении соответствующей сделки отражается счет, выбранный для данной сделки. В Предложении могут 
отразиться более одного счета – в данном случае перевод может осуществиться по любому из указанных счетов, при 
этом преимущество будет отдано счетам, открытым в Банке.  
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3.6 В случае возникновения изменений в сведениях, указанных в пунктах 3.1-3.5 Условий, Стороны обязуются в 
течение 7 (семи) рабочих дней после данного изменения (после регистрации изменения) уведомить другую Сторону.  В 
противном случае корреспонденция, утверждения, переписка, платежи между Сторонами, вытекающие из настоящих 
Условий, и другие действия, обеспечивающие выполнение положений, установленных настоящими Условиями, 
осуществляются по адресам, согласно данным и реквизитам, указанным Сторонами в настоящих Условиях. Риск 
правовых последствий неуведомления другой Стороны об изменениях несет Сторона, несущая обязанность 
уведомления.  
3.7 По каждой операции, регулируемой Условиями и установленной Соглашением, Стороны выбирают 
уполномоченных сотрудников, которые уполномочены вести переговоры, заключать сделки, а также обмениваться 
информацией о сделке через электронные системы (Refinitiv, Bloomberg, Swift или через иные системы, установленные 
в Соглашении). Полномочия уполномоченных сотрудников подтверждаются доверенностями, которые предоставляются 
согласно форме, установленной Приложением 4 настоящих Условий. По взаимному согласию могут применяться 
доверенности, отличающиеся от формы, установленной Банком.  
3.8 Стороны принимают, что указанные в Приложении 3 тестовые ключи, дилинговые коды, отделенные адреса, 
которые приняли Стороны в электронной (Refinitiv, Bloomberg, CBANet, SWIFT и (или) в другой системе) системе, 
являются специфичными для каждой Стороны, точно указывают лицо, являющееся Стороной в Сделке, и являются 
записью, равноценной подписям лиц, заключающих Сделки, предусмотренные настоящими Условиями.  
3.9 Стороны вправе записывать любой телефонный разговор по заключению Сделки, при этом данные записи, а 
также Утверждения, данные через электронную систему, или бумажную или электронную версию переговоров (включая 
архивацию) Стороны принимают в качестве доказательства при спорных вопросах с целью обнаружения каждого факта 
касательно операций, осуществляемых Условиями.   
3.10 Стороны обязуются обеспечить секретность информации по Сделкам, осуществляемым в рамках Условий.  
Подобная информация не подлежит опубликованию полностью или частично. Передача данной информации третьим 
лицам, ее опубликование или распространение другим путем может осуществляться только по письменному согласию 
другой Стороны. Исключение составляют также ответственные лица, государственные органы, уполномоченные 
получать подобную информацию в рамках законодательства РА, а также если опубликование информации необходимо 
для защиты прав или законных интересов Сторон. Положения настоящей статьи не применяются к общедоступной 
информации и к передаче информации, которая согласно законодательству РА не может содержать коммерческую и 
(или) банковскую тайну и не является таковой.  
3.11 Стороны не имеют право в одностороннем порядке отказаться от Утверждений Предложения заключения 
Сделки на основе Условий/от заключенных Сделок, а также от исполнения обязательств, вытекающих из заключенных 
Сделок, за исключением случаев, указанных в разделе 16 Условий. Если одна из Сторон отказывается исполнять или в 
течение дня выполнения Сделки не исполняет обязательства, установленные настоящей статьей, то другая Сторона 
имеет право приостановить исполнение своего обязательства или отказаться от его исполнения. В таких случаях стороны 
возвращают полученные по данной Сделке денежные средства (за исключением сумм неустойки) и Ценные бумаги.   
3.12 С целью заключения Сделок уполномоченные сотрудники Сторон ведут переговоры и согласовывают основные 
условия Сделки через электронную систему (Refinitiv, Bloomberg и (или) другая система), через бумажную версию или 
по телефону.  
3.13 При осуществлении Сделок через электронную систему сделка считается заключенной с момента согласования 
существенных условий Сделки уполномоченными лицами Сторон и получения Утверждений. Утверждения 
уполномоченных лиц через электронную систему (в том числе их напечатанные бумажные версии) являются документом 
фактического заключения Сделки.   
3.14 После заключения Сделки через электронную систему Стороны обязуются отправить друг другу Утверждения, 
включающие все основные условия Сделки, при этом:   

• При заключении Сделок TOD – до 15:30 по армянскому времени дня заключения Сделки, если одна из валют 
Сделки является драмом РА, если иное не предусмотрено в Утверждении,   
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• При заключении Сделок TOD – до 16:30 по армянскому времени дня заключения Сделки, если ни одна из валют 
Сделки не является драмом РА, если иное не предусмотрено в Утверждении,  
• При заключении остальных Сделок – до 17:30 по армянскому времени дня заключения Сделки, если иное не 
предусмотрено в Утверждении.  

3.15 Если в Утверждении основные условия Сделки не совпадают, Стороны обязуются с момента их обнаружения в 
тот же самый день сообщить об этом и предпринять меры для исправления данных несовпадений путем отправления 
уточняющих Утверждений, содержащих условия конкретной Сделки, согласованные уполномоченными лицами. В 
противном случае расчеты осуществляются согласно условиям, утвержденным Сторонами в течение переговоров, и 
условиям настоящих Условий.   
3.16 В случае переговоров по телефону Стороны достигают устной договоренности по основным условиям Сделки.  
В случае достижения соглашения по телефону Стороны обязуются обменяться Предложением-Утверждением через 
средства связи, установленные в Договоре (компьютерная сеть CBANet, эл. почта, SWIFT и пр.).   
3.17 Стороны обязуются отправлять Утверждения Сделки:  

•   При заключении Сделок TOD – до 15:30 по армянскому времени дня заключения Сделки, если одна из валют 
Сделки является драмом РА, если иное не предусмотрено в Утверждении,  
• При заключении  Сделок TOD – до 16:30 по армянскому времени дня заключения Сделки, если ни одна из валют 
Сделки не является драмом РА, если иное не предусмотрено в Утверждении,  
• При заключении остальных Сделок – до 18:00 по армянскому времени дня заключения Сделки, если иное не 
предусмотрено в Утверждении.    

3.18 Сообщения/Утверждения, доставляемые через систему SWIFT, представляются исключительно в формате 
сообщения - MT199 или MT299 или в других взаимно проверяемых форматах, предусмотренных для данной Сделки в 
системе SWIFT. Предложение и (или) Утверждение/Отклонение, представленные с использованием других типов 
сообщения не имеют правовой силы.   
3.19 В случае принятия условий предложенной сделки сторона, получившая Предложение, отправляет Утверждение 
другой Стороне по тому же средству связи. Сделка считается заключенной с момента получения Утверждения.  
3.20 В случае непринятия условий, представленных в Предложении, Сторона, получившая Предложение, отправляет 
Отклонение Стороне, представившей Предложение.  
3.21 Если Утверждение Предложения от Стороны, получившей Предложение, не поступает до конца данного рабочего 
дня, а в случае Сделки, выполняемой в тот же самый день, - до 15:00, то Сделка считается отклоненной, если иное не 
предусмотрено в Утверждении.    
3.22 Доставленное Предложение и (или) Утверждение и (или) Отклонение не могут быть отозваны.  
3.23 При взаимном согласии Сторон бумажное Предложение заключения Сделки подписывается уполномоченным 
должностным лицом (лицами). Документы в бумажной версии предствляются в 2 экземплярах, один из которых остается 
у получающей Стороны, а другой возвращается представляющей Стороне.  
3.24 Стороны принимают, что Утверждения, которыми обмениваются Стороны согласно Условиям, настолько, 
насколько они соответствуют переговорам уполномоченных сотрудников при заключении Сделки, имеют такую же 
юридическую силу, как и Договор, заключенный уполномоченными лицами путем составления одного документа между 
Сторонами.  Указанные Утверждения, которые оформляют Сделку, должны в обязательном порядке содержать ссылку 
на настоящие Условия.  
3.25 Если день погашения Сделки является нерабочим днем, то соответствующее обязательство в рамках настоящих 
Условий выполняется в первый следующий рабочий день.  
3.26 Если обязательство было исполнено после окончания рабочего дня в день совершения Сделки и невозможно 
оформить его в течение дня совершения Сделки, то обязательство считается исполненным на следующий рабочий день.   
3.27 Стороны вправе в случае заключения Сделки согласовать другие существенные условия.  
3.28 Если Стороны в рамках совершения Сделки не договариваются о других положениях, то каждая Сделка 
регулируется Условиями.  
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3.29 Платежи, возникшие от заключенных Сделок, осуществляются согласно платежным реквизитам в день 
совершения Сделки, что указывается Сторонами в момент заключения Сделки.   
3.30 В момент заключения Сделки Стороны вправе установить Особый порядок платежа или для осуществления 
платежей, предусмотренных данной Сделкой, указать Платежные реквизиты, отличающиеся от данных, указанных в 
Приложении 3 Условий.   
3.31 В случае если одна из Сторон осуществила ошибочный платеж в пользу другой Стороны, Сторона, получившая 
денежные средства, должна перечислить указанные средства на корреспондентский счет Стороны, отправившей 
платеж, не позднее чем в течение следующего дня после получения уведомления от Стороны, совершившей ошибку.    
В случае невыполнения указанного условия Сторона, которая не возвратила денежные средства, должна выплатить 
пеню, предусмотренную пунктом 4.6 настоящего соглашения, начиная со дня, следующего за днем получения 
уведомления, подтверждающего ошибочный платеж.    
3.32 Все расходы, связанные с платежами Сделок, заключенных согласно настоящим Условиям, осуществляет 
Сторона, осуществляющая платеж.   
 

 
4. Покупка и продажа Иностранной валюты  

 
4.1 Уполномоченные сотрудники (Дилеры) Сторон ведут переговоры и заключают сделку покупки-продажи 
Иностранной валюты, согласовывая следующие основные/существенные условия сделки:   

• Наименования покупателя и продавца,  
• Валюты Сделки,  
• Сумма покупаемой/продаваемой валюты,  
• Обменный курс Сделки,  
• Даты выполнения (начисления) по валютам Сделки,  
• Платежные реквизиты.  

4.2 Согласно сделке покупки-продажи Иностранной валюты, заключенной на основе Условий, Стороны обязаны 
осуществлять  взаимные платежи по валюте и на сумму, согласованную между Сторонами, исходя из согласованного 
обменного курса и даты начисления, которые полностью соответствуют предоставленным платежным реквизитам и 
пункту 3 настоящих Условий.     
4.3 С целью заключения Сделки одна из Сторон отправляет Предложение, включающее реквизиты Сделки, 
согласно Приложению 5.  
4.4 Другая Сторона, в ответ на Предложение, отправляет Утверждение согласно Приложению 15, если реквизиты, 
указанные в Предложении, соответствуют договоренностям, достигнутым во время переговоров Сторон.  
4.5 Если реквизиты, указанные в Предложении, не соответствуют договоренностям, достигнутым во время 
переговоров между Сторонами, то Сторона, получившая Предложение, отправляет Отклонение согласно Приложению 
16.  
4.6 Если в условиях Сделки не установлена иная ответственность, то Сторона, которая не исполняет свои 
обязательства или исполняет их ненадлежащим образом (включая, в том числе, нарушение дня выполнения 
(начисления), нарушение любого срока платежа, нарушение требований платежных реквизитов и пр.) обязана выплатить 
другой Стороне пеню в размере 0.1% от подлежащей выплате, но не выплаченной суммы, за каждый просроченный 
календарный день, которая начисляется до фактического исполнения обязательств или расторжения Сделки по 
основаниям, установленным пунктом 4.8 настоящих Условий.  Сумма начисленной пени подлежит выплате в драмах РА 
без представления дополнительного требования, принимая за основу средний обменный курс, установленный ЦБ РА на 
день, предшествующий дню платежа.    
4.7 В случае если не установлен срок для исполнения обязательства, вытекающего из Сделки, Сторона, нарушившая 
обязательство, обязана по письменному требованию другой Стороны выплатить последней штраф в размере 25 000 
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драмов РА за каждое нарушение. Указанный штраф подлежит уплате в срок, указанный в письменном требовании 
Стороны.  
4.8 Если одна из Сторон отказывается исполнить свои обязательства, установленные настоящими Условиями, то 
другая Сторона вправе приостановить исполнение своего обязательства или отказаться от его исполнения, а Сторона, 
нарушившая свои обязательства, выплачивает штраф в размере суммы, эквивалентной 5 (пяти) процентам суммы, 
подлежащей выплате ею, но не выплаченной, и Стороны возвращают суммы, полученные по данной Сделке (за 
исключением пени и (или) штрафа, предусмотренных пунктами 4.6-4.8), после чего Сделка считается расторженной.   
Сумма начисленного штрафа подлежит выплате в драмах РА максимум на 3-й рабочий день со дня, следующего за днем 
возникновения его основания, без дополнительного требования, принимая за основу средний обменный курс, 
установленный ЦБ РА на день, предшествующий дню платежа.   
4.9 В случае если в результате нарушения обязательств, установленных пунктами 4.6-4.8, фактические убытки, 
понесенные Стороной, не нарушившей свои обязательства, превысят суммы неустойки, начисленной на основании 
пунктов 4.6-4.8, Сторона, не нарушившая свои обязательства, будет иметь право вместо сумм начисленной пени и (или) 
штрафа потребовать от Стороны, нарушившей свои обязательства, возместить фактически понесенные убытки в 
полном объеме.  
 

5. Обналичивание и обезналичивание Иностранной валюты  
 
5.1 Сделки обналичивания/обезналичивания Иностранной валюты заключаются между Банком и банками - 
резидентами и нерезидентами РА.  
5.2 В случае сделок обналичивания/обезналичивания Иностранной валюты Дилеры Сторон согласовывают 
следующие основные/существенные условия Сделки:  

• Наименования обналичивающей и обезналичивающей стороны,  
• Валюта Сделки,  
• Сумма Сделки,  
• Сроки и порядок (при наличии) выплаты комиссии,  
• Даты выполнения (начисления) по валютам Сделки,  
• Платежные реквизиты.  

5.3 В случае заключения Сделки обналичивания Иностранной валюты Сторона 2 в день совершения Сделки обязана 
перечислить соответствующую безналичную сумму на соответствующий инвалютный счет Стороны 1, а Сторона 1 
обязана до конца того же самого рабочего дня из своей кассы предоставить соответствующую наличную Иностранную 
валюту Стороне 2.   
5.4 В случае заключения сделки обезналичивания Иностранной валюты одна Сторона в день совершения Сделки 
обязана до окончания данного рабочего дня предоставить другой Стороне наличную Иностранную валюту в размере 
соответствующей суммы Сделки, а данная Сторона в течение того же самого рабочего дня обязана перечислить 
безналичную Иностранную валюту в размере соответствующей суммы Сделки на соответствующий инвалютный счет 
другой Стороны.   
5.5 При наличии комиссии Сторона, выплачивающая комиссию, в день совершения Сделки должна обеспечить 
перечисление соответствующих процентов на счет второй Стороны в драмах РА (при наличии).  
5.6 С целью заключения Сделки одна из Сторон отправляет Предложение, включающее реквизиты Сделки согласно 
Приложению 6.  
5.7 Другая Сторона, в ответ на Предложение, отправляет Утверждение согласно Приложению 15, если реквизиты, 
указанные в Предложении, соответствуют договоренностям, достигнутым в течение переговоров Сторон.  
5.8 Если реквизиты, указанные в Предложении, не соответствуют договоренностям, достигнутым во время 
переговоров между Сторонами, то Сторона, получившая Предложение, отправляет Отклонение согласно Приложению 
16.   
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5.9 Если в условиях Сделки не установлена иная ответственность, то Сторона, не исполнившая свои обязательства, 
или исполнившая их ненадлежащим образом (включая, в том числе, нарушение дня выполнения (начисления), 
нарушение любого срока платежа, нарушение требований платежных реквизитов и т.д.) обязана выплатить другой 
Стороне пеню в размере 0.1% от суммы, подлежащей выплате, но не выплаченной, за каждый просроченный 
календарный день, которая начисляется до фактического исполнения обязательств или расторжения Сделки по 
основаниям, установленным пунктом 5.11 настоящих Условий. Сумма начисленной пени подлежит выплате в драмах РА 
без представления дополнительного требования, принимая за основу средний обменный курс, установленный ЦБ РА на 
день, предшествующий дню платежа.  
5.10 В случае если не установлен срок для исполнения обязательства, вытекающего из Сделки, Сторона, нарушившая 
свое обязательство, обязуется по письменному требованию другой Стороны выплатить последней штраф в размере 25 
000 драмов РА за каждое нарушение.  Указанный штраф подлежит выплате в срок, указанный в письменном требовании 
Стороны.  
5.11 Если одна из Сторон отказывается исполнить свои обязательства, установленные настоящими Условиями, то 
другая Сторона вправе приостановить исполнение своего обязательства или отказаться от его исполнения, а Сторона, 
нарушившая свои обязательства, выплачивает штраф в размере суммы, эквивалентной 5 (пяти) процентам суммы, 
подлежащей выплате ею, но не выплаченной, и Стороны возвращают суммы, полученные по данной Сделке (за 
исключением пени и (или) штрафа, предусмотренных пунктами 5.9-5.11), после чего Сделка считается расторженной.  
Сумма начисленного штрафа подлежит выплате в драмах РА максимум на 3-й рабочий день со дня, следующего за днем 
возникновения его основания, без дополнительного требования, принимая за основу средний обменный курс, 
установленный ЦБ РА на день, предшествующий дню платежа.  
5.12 В случае если в результате нарушения обязательств, установленных пунктами 5.9-5.11, фактические убытки, 
понесенные Стороной, не нарушившей свои обязательства, превысят суммы неустойки, начисленной на основании 
пунктов 5.9-5.11, Сторона, не нарушившая свои обязательства, будет иметь право вместо сумм начисленной пени и (или) 
штрафа потребовать от Стороны, нарушившей свои обязательства, возместить фактически понесенные убытки в 
полном объеме.  
 
 

6. Порядок осуществления Сделок своп 
 

6.1 При Сделке своп Дилеры Сторон ведут переговоры, согласовывая следующие основные/существенные условия 
сделки:  

• Наименования Покупателя и Продавца,  
• Валюты Сделки,  
• Сумма покупаемой/продаваемой валюты,  
• Обменный курс Сделки, обменный курс, процентная ставка обратной сделки, потоки по фиксированной и/или 

плавающей процентной ставке,  
• Дата выполнения (начисления) по валютам Сделки, дата выполнения (начисления) обратной сделки,  
• Платежные реквизиты.  

6.2 В случае колебания обменного курса Сделки на 6 процентов и более в период со дня заключения Сделок своп 
до дня совершения Сделки, с целью снижения риска несовершения Сделки, одна Сторона вправе потребовать от другой 
Стороны вклад или кредит в размере разницы, возникшей в результате колебания обменного курса. Стороны могут 
начислить рыночные проценты по вкладу/кредиту. Сумма вклада/кредита подлежит возврату в день совершения 
Сделки, если иная договоренность не достигнута между Сторонами.   
6.3 Проценты Сделки своп, проценты по штрафам, комиссии, установленные Условиями, начисляются ежедневно, 
для расчета принимая за основу год – 365 или 366 дней.  
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6.4 Проценты Сделки своп, проценты по штрафам, комиссии, установленные Условиями, начисляются и 
выплачиваются по обменном курсу, объявляемому Центральным банком РА на день, предшествующий дню выполнения.  
6.5 С целью заключения Сделки одна из Сторон отправляет Предложение, включающее реквизиты Сделки, 
согласно Приложению 7.  
6.6 Другая Сторона, в ответ на Предложение, отправляет Утверждение согласно Приложению 15, если реквизиты, 
указанные в Предложении, соответствуют договоренностям, достигнутым во время переговоров Сторон.   
6.7 Если реквизиты, указанные в Предложении, не сооветствуют договоренностям, достигнутым в течение 
переговоров между Сторонами, то Сторона, получившая Предложение, отправляет Отклонение согласно Приложению 
16.  
6.8 После заключения Сделки по необходимости одна из Сторон может отправить Предложение досрочного 
погашения Сделки согласно Приложению 17, а другая Сторона отправляет Утверждение согласно Приложению 15, после 
чего Сделка считается погашенной досрочно на условиях, указанных в предложении досрочного погашения Сделки и в 
Утверждении.  
6.9 После заключения Сделки по необходимости одна из Сторон может отправить предложение продления Сделки 
согласно Приложению 18, а другая Сторона отправляет Утверждение согласно Приложению 15, после чего Сделка 
считается продленной на условиях, указанных в предложении продления Сделки и в Утверждении.   
6.10 Если в условиях Сделки не установлена иная ответственность, то Сторона, не исполнившая свои обязательства, 
или исполнившая их ненадлежащим образом (включая, в том числе, нарушение дня выполнения (начисления), 
нарушение любого срока платежа, нарушение требований платежных реквизитов и т.д.) обязана выплатить другой 
Стороне пеню в размере 0.1% от суммы, подлежащей выплате, но не выплаченной, за каждый просроченный 
календарный день, которая начисляется до фактического исполнения обязательств или расторжения Сделки по 
основаниям, установленным пунктом 6.12 настоящих Условий. Сумма начисленной пени подлежит выплате в драмах РА 
без представления дополнительного требования, принимая за основу средний обменный курс, установленный ЦБ РА на 
день, предшествующий дню платежа.  
6.11 В случае если не установлен срок для исполнения обязательства, вытекающего из Сделки, Сторона, нарушившая 
свое обязательство, обязуется по письменному требованию другой Стороны выплатить последней штраф в размере 25 
000 драмов РА за каждое нарушение.  Указанный штраф подлежит выплате в срок, указанный в письменном требовании 
Стороны. 
6.12 Если одна из Сторон отказывается исполнить свои обязательства, установленные настоящими Условиями, то 
другая Сторона вправе приостановить исполнение своего обязательства или отказаться от его исполнения, а Сторона, 
нарушившая свои обязательства, выплачивает штраф в размере суммы, эквивалентной 5 (пяти) процентам суммы, 
подлежащей выплате ею, но не выплаченной, и Стороны возвращают суммы, полученные по данной Сделке (за 
исключением пени и (или) штрафа, предусмотренных пунктами 6.10-6.12), после чего Сделка считается расторженной. 
Сумма начисленного штрафа подлежит выплате в драмах РА максимум на 3-й рабочий день со дня, следующего за днем 
возникновения его основания, без дополнительного требования, принимая за основу средний обменный курс, 
установленный ЦБ РА на день, предшествующий дню платежа. 
6.13 В случае если в результате нарушения обязательств, установленных пунктами 6.10-6.12, фактические убытки, 
понесенные Стороной, не нарушившей свои обязательства, превысят суммы неустойки, начисленной на основании 
пунктов 6.10-6.12, Сторона, не нарушившая свои обязательства, будет иметь право вместо сумм начисленной пени и 
(или) штрафа потребовать от Стороны, нарушившей свои обязательства, возместить фактически понесенные убытки в 
полном объеме.  

 
7. Форвардные валютные сделки  

 
7.1 При форвардной валютной сделке Дилеры Сторон ведут переговоры, согласовывая следующие 
основные/существенные условия сделки:  
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7.2 Наименования Покупателя и Продавца,  
7.3 Валюта Сделки,  
7.4 Сумма покупаемой/продаваемой валюты,  
7.5 Обменные курсы спот, форвард Сделки,  
7.6 Дата выполнения (начисления) по валютам Сделки,  
7.7 Платежные реквизиты.  
7.8 В день совершения Сделки одна Сторона обязуется продать/купить другой Стороне/от другой Стороны 
соответствующую валюту, по предварительно согласованому обменному курсу и в объеме, а другая Сторона обязуется 
купить/продать ее.  
7.9 С целью заключения Сделки одна из Сторон отправляет Предложение, включающее реквизиты Сделки, 
согласно Приложению 8.   
7.10 Другая Сторона, в ответ на Предложение, отправляет Утверждение, согласно Приложению 15, если реквизиты, 
указанные в Предложении, соответствуют договоренностям, достигнутым во время переговоров Сторон.  
7.11 Если реквизиты, указанные в Предложении, не соответствуют договоренностям, достигнутым во время 
переговоров Сторон, то Сторона, получившая Предложение, отправляет Отклонение согласно Приложению 16.  
7.12 После заключения Сделки по необходимости одна из Сторон может отправить предложение досрочного 
погашения Сделки согласно Приложению 17, а другая Сторона отправляет Утверждение согласно Приложению 15, после 
чего Сделка считается погашенной досрочно на условиях, указанных в предложении досрочного погашения Сделки и в 
Утверждении.  
7.13 После заключения Сделки по необходимости одна из Сторон может отправить предложение продления Сделки 
согласно Приложению 18, а другая Сторона отправляет Утверждение согласно Приложению 15, после чего Сделка 
считается продленной на условиях, указанных в предложении продления Сделки и в Утверждении.  
7.14 Стороны обязуются обеспечить суммы в продаваемой и покупаемой валюте в объеме Сделки спот и Сделки 
форвард в дни, установленные Предложением и Утверждением.   
7.15 Если в условиях Сделки не установлена иная ответственность, то Сторона, не исполнившая свои обязательства, 
или исполнившая их ненадлежащим образом (включая, в том числе, нарушение дня выполнения (начисления), 
нарушение любого срока платежа, нарушение требований платежных реквизитов и т.д.) обязана выплатить другой 
Стороне пеню в размере 0.1% от суммы, подлежащей выплате, но не выплаченной, за каждый просроченный 
календарный день, которая начисляется до фактического исполнения обязательств или расторжения Сделки по 
основаниям, установленным пунктом 7.17 настоящих Условий. Сумма начисленной пени подлежит выплате в драмах РА 
без представления дополнительного требования, принимая за основу средний обменный курс, установленный ЦБ РА на 
день, предшествующий дню платежа.  
7.16 В случае если не установлен срок для исполнения обязательства, вытекающего из Сделки, Сторона, нарушившая 
свое обязательство, обязуется по письменному требованию другой Стороны выплатить последней штраф в размере 25 
000 драмов РА за каждое нарушение.  Указанный штраф подлежит выплате в срок, указанный в письменном требовании 
Стороны.  
7.17 Если одна из Сторон отказывается исполнить свои обязательства, установленные настоящими Условиями, то 
другая Сторона вправе приостановить исполнение своего обязательства или отказаться от его исполнения, а Сторона, 
нарушившая свои обязательства, выплачивает штраф в размере суммы, эквивалентной 5 (пяти) процентам суммы, 
подлежащей выплате ею, но не выплаченной, и Стороны возвращают суммы, полученные по данной Сделке (за 
исключением пени и (или) штрафа, предусмотренных пунктами 7.15-7.17), после чего Сделка считается расторженной.  
Сумма начисленного штрафа подлежит выплате в драмах РА максимум на 3-й рабочий день со дня, следующего за днем 
возникновения его основания, без дополнительного требования, принимая за основу средний обменный курс, 
установленный ЦБ РА на день, предшествующий дню платежа.  
7.18 В случае если в результате нарушения обязательств, установленных пунктами 7.15-7.17, фактические убытки, 
понесенные Стороной, не нарушившей свои обязательства, превысят суммы неустойки, начисленной на основании 
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пунктов 7.15-7.17, Сторона, на нарушившая свои обязательства, будет иметь право вместо сумм начисленной пени и 
(или) штрафа потребовать от Стороны, нарушившей свои обязательства, возместить фактически понесенные убытки в 
полном объеме.  
 

 
8. Депозитные сделки  

 
8.1 Депозитные сделки заключаются между Банком и банками – резидентами и нерезидентами РА, а также 
финансовыми организациями, не являющимися банком – резидентом и нерезидентом РА.   
8.2 Для заключения Депозитной сделки Вкладчик представляет Предложение Получателю вклада согласно 
Приложению 9.  
8.3 Если Получатель вклада согласен с условиями Предложения, он представляет Вкладчику Утверждение согласно 
Приложению 15. В случае несогласия с условиями Предложения он представляет Отклонение согласно Приложению 16.   
8.4 При Депозитных сделках Вкладчик (Кредитор) после заключения Сделки в течение часов осуществления 
переводов, указанных в Предложении и в Утверждении, перечисляет сумму Сделки на денежный счет Получателя вклада 
(Заемщика), указанный в Утверждении, а в день погашения Сделки Получатель вклада (Заемщик) в течение часов 
осуществления переводов, указанных в Предложении и в Утверждении, перечисляет сумму Сделки и начисленные 
проценты на денежный счет Вкладчика (Кредитора), указанный в Предложении/Утверждении.   
8.5 После заключения Депозитной сделки по необходимости одна из Сторон может отправить предложение 
досрочного погашения Сделки согласно Приложению 17, а другая Сторона отправляет Утверждение согласно 
Приложению 15, после чего Сделка считается погашенной досрочно на условиях, указанных в предложении досрочного 
погашения Сделки и в Утверждении.  
8.6 В случае продления срока Депозитной сделки Вкладчик представляет Получателю вклада предложение 
продления Сделки согласно Приложению 18, а другая Сторона отправляет Утверждение согласно Приложению 15, после 
чего Сделка считается продленной на условиях, указанных в предложении продления Сделки и в Утверждении.  
 

9. Кредитные сделки с залогом ценных бумаг  
 
9.1 Для заключения кредитной сделки с залогом ценных бумаг Сторона, являющаяся Залогодателем/Заемщиком, 
представляет Предложение Залоговой/Кредитной сделки согласно Приложению 10.  
9.2 Если Сторона, являющаяся Залогодержателем/Кредитором, согласна с условиями Предложения, то она 
представляет Стороне, являющейся Залогодателем/Заемщиком, Утверждение согласно Приложению 15. В случае 
несогласия с условиями Предложения она представляет Отклонение согласно Приложению 16.  
9.3 После заключения кредитной сделки с залогом ценных бумаг по необходимости одна из Сторон может отправить 
предложение досрочного погашения Сделки согласно Приложению 17, а другая Сторона отправляет Утверждение 
согласно Приложению 15, после чего Сделка считается погашенной досрочно на условиях, указанных в предложении 
досрочного погашения Сделки и в Утверждении.  
9.4 В случае продления срока кредитной сделки с залогом ценных бумаг Сторона, являющаяся 
Залогодателем/Заемщиком, представляет Стороне, являющейся Залогодержателем/Кредитором, предложение 
продления Сделки согласно Приложению 18, а другая Сторона отправляет Утверждение согласно Приложению 15, после 
чего Сделка считается продленной на условиях, указанных в предложении продления Сделки и в Утверждении.  
9.5 В случае утверждения продления срока или досрочного погашения Сделки Стороны обязуются исполнить свое 
обязательство, вытекающее из характера изменения реквизитов Сделки, включая, в случае продления срока или 
досрочного погашения Сделки, выплату процентов, накопленных до дня изменения условий, а в случае Отклонения 



 

 Стр. 13 / 
22 

 Условия финансовых операций  

 

13 
 

Стороны обязуются осуществить погашение Сделки на условиях заключенной Сделки.В случае Утверждения 
Предложения условий, связанных с продлением срока или досрочным погашением Сделки, если денежные счета 
Стороны, выплачивающей проценты, ведутся другой Стороной, то Сторона, выплачивающая проценты, обязана 
обеспечить проценты, накопленные до дня изменения условий, на своем денежном счете, который ведется другой 
Стороной, предоставив другой Стороне право безакцептно взимать проценты, при этом обеспечение Стороной 
указанной суммы на своем счете, который ведется другой Стороной, в установленный срок по смыслу настоящего пункта 
считается надлежащим исполнением обязательства перевода, независимо от обстоятельства фактического взимания 
данных средств другой Стороной, на условии, что Сторона надлежащим образом обеспечила возможность другой 
Стороны безакцептно взимать сумму.   
9.6 Если Сделка осуществляется по принципу Поставка против платежа (DvP), то в день совершения Сделки 
Залогодатель-Заемщик до часа совершения переводов, указанного в заявке (Предложении) и в Утверждении, 
включительно представляет Кастодиану (Субкастодиану) поручение Залогодателя о залоге Ценных бумаг, а 
Залогодержатель-Кредитор – поручение залогодержателя о принятии Ценных бумаг в залог. В день погашения Сделки 
Залогодатель-Заемщик до часа совершения переводов, указанного в заявке (Предложении) и в Утверждении, 
включительно представляет Кастодиану (Субкастодиану) поручение залогодателя о снятии залога Ценных бумаг, и 
возвращает сумму Сделки и начисленные проценты, а Залогодержатель-Кредитор – поручение залогодержателя о 
снятии залога Ценных бумаг.  
9.7 Если Сделка осуществляется по принципу Свободная поставка (ST) или Перевод с подтверждением (FoP), то в 
день совершения Сделки Залогодатель-Заемщик до часа совершения переводов, указанного в Залоговом предложении 
и в Утверждении, включительно представляет Кастодиану (Субкастодиану) одностороннее поручение о залоге Ценных 
бумаг, а Залогодержатель-Кредитор после получения уведомления о залоге Ценных бумаг до часа совершения 
переводов, указанного в Кредитном предложении и в Утверждении, включительно перечисляет сумму Сделки на 
денежный счет Залогодателя-Заемщика, указанный в Предложении.  В день погашения Сделки Залогодатель-Заемщик 
в течение часов совершения переводов, указанных в Предложении и в Утверждении, перечисляет сумму Сделки и 
начисленные проценты на денежные (инвалютные) счета Залогодержателя-Кредитора, указанные в утверждении 
Кредитной сделки, Залогодержатель-Кредитор после получения уведомления о совершении переводов, до часа 
совершения переводов, указанного в Предложении и в Утверждении, включительно, представляет Кастодиану 
(Субкастодиану) односторонее поручение о снятии залога Ценных бумаг.   
9.8 Заложенные Ценные бумаги обеспечивают требование кредитной сделки в размере, существующем на момент 
удовлетворения требования, включая сумму кредита, начисленные проценты, в том числе просроченные проценты, 
возмещение причиненного ущерба, суммы пеней и штрафа, а также возмещение расходов, осуществленных 
Залогодержателем-Кредитором в связи с взысканием денежных средств и средств обеспечения, являющихся предметом 
Сделки.   
9.9 Залог ценных бумаг оформляется путем регистрации права залога на эти ценные бумаги в пользу 
Залогодержателя. Согласно настоящим Условиям, право залога распространяется также на заложенные Ценные бумаги 
и накопленные проценты (если это установлено условиями Сделки).  
9.10 Денежные средства, образующиеся в результате погашения заложенных Ценных бумаг, являясь собственностью 
Залогодателя, считаются заложенными им в пользу Залогодержателя. Если заложенные Ценные бумаги не сняты с залога 
по состоянию на день погашения, то право залога Залогодержателя распространяется на денежные средства, 
выплачиваемые Залогодателю в результате погашения соответствующих Ценных бумаг.  
9.11 Ценные бумаги, являющиеся предметом залога, или денежные средства, образовавшиеся в результате их 
погашения, могут быть освобождены от залога только на основе соответствующего письменного 
заявления/поручения/согласия Залогодержателя или в порядке, установленном законом, на основе соответствующего 
решения суда, вошедшего в законную силу.   
9.12 Залогодержатель вправе применить Haircut к рыночной стоимости Ценных бумаг, являющихся предметом залога.  
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9.13 В случае уменьшения стоимости Ценных бумаг, являющихся предметом залога, от оцененной стоимости 
Залогодержатель уведомляет об этом Залогодателя.  
9.14 Залогодатель обязан погасить сумму Сделки в соответствии с уменьшением после получения уведомления, 
установленного пунктом 9.13, максимум в течение 3 рабочих дней, если иное не предусмотрено условиями Сделки.   
9.15 Залогодатель вправе прекратить Сделку в одностороннем порядке, а также погасить обязательства Залогодателя 
перед ним за счет Ценных бумаг, являющихся предметом залога, в следующих случаях:  
9.15.1 Если Залогодатель не исполняет свое обязательство в соответствии с пунктом 9.14,  
9.15.2 Если в течение периода, указанного в пункте 9.14, рыночная стоимость Ценных бумаг, являющихся предметом 
залога, уменьшается от допустимого максимального размера падения рыночной стоимости Ценных бумаг, являющихся 
предметом залога.   
9.16 В случае одностороннего прекращения Сделки Залогодержатель уведомляет об этом Залогодателя способом, 
установленным Условиями.  
9.17 Если день (дни) выплаты процентов, установленный в Предложении и в Утверждении, отличается от дня 
погашения Сделки, то Сторона, выплачивающая проценты, в день выплаты процентов перечисляет начисленные 
проценты на денежный счет Стороны, получающей проценты, или обеспечивает сумму в размере начисленных 
процентов на своем денежном счете, который ведется Стороной, получающей проценты, и предоставляет последней 
право безакцептно взимать сумму в размере начисленных процентов.    
9.18 Если счета денежных средств одной из Сторон, указанных в Предложении и в Утверждении, ведутся другой 
Стороной и согласно условиям Сделки предусматривается перевод денежных средств, то Сторона, ведущая счета, в 
течение дня совершения Сделки в безакцептном порядке взимает денежные средства, установленные условиями 
Сделки.   
9.19 Если счета депо одной из Сторон ведутся Субкастодианом, то данная Сторона обязана представить поручения, 
указанные в подпунктах 9.6 и 9.7, Субкастодиану, в течение часов, установленных настоящими Условиями.  
9.20 Поручения, указанные в подпунктах 9.6 и 9.7 настоящей статьи, должны быть представлены, а переводы должны 
быть осуществлены Сторонами в течение часов совершения переводов, указанных в соответствующем Предложении и 
в Утверждении. Поручения, представленные вне часов совершения переводов, указанных в Предложении и в 
Утверждении, считаются отправленными с опозданием (полученными на следующий Рабочий день).  
9.21 Поручения, указанные в подпунктах 9.6 и 9.7 настоящей статьи, должны быть представлены согласно правилам 
Кастодиана и (или) Субкастодиана, действующим на момент представления поручения.   
9.22 Проценты, предусмотренные Сделкой, начисляются с календарного дня, следующего за днем совершения Сделки, 
до дня погашения Сделки включительно, при этом проценты выплачиваются в день выплаты процентов, указанный в 
Предложении и в Утверждении.   
9.23 Если день погашения Сделки является нерабочим днем, то днем погашения является рабочий день, следующий 
за этим днем, при этом начисление процентов осуществляется также за нерабочие дни (проценты Сделок начисляются 
по количеству фактических дней данной Сделки).  
9.24 Отношения Сторон, вытекающие из настоящей статьи Условий, регламентируются, а права и обязанности Сторон 
определяются правилами, предусмотренными в главе 15 (Право залога) Гражданского кодекса РА, если иное не 
предусмотрено настоящими Условиями.   
9.25 Заемщик-Залогодатель в порядке, установленном законодательством РА, предоставляет право Кредитору-
Залогодержателю, в случае непогашения в сроки, предусмотренные Кредитной сделкой, кредита, начисленных 
процентов и неустоек, а также невыполнения требований настоящих Условий, осуществить реализацию имущества, 
явлющегося обеспечением Кредитной сделки, во внесудебном порядке, путем обращения взыскания на имущество, 
являющееся обеспечением, в предусмотренном законом порядке, и его реализации, включая принятие в собственность 
имущества, являющегося обеспечением, за соответствующий размер кредитного обязательства или передачу имущества 
в собственность третьему лицу.       
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9.26 Прямое или косвенное препятствование Заемщиком-Залогодателем выполнению требований настоящей статьи 
дает право Кредитору-Залогодержателю обратиться в суд с целью взыскания суммы задолженности.  
9.27 Заложенное имущество может быть реализовано в порядке, установленном законодательством РА, 
специализированными организациями, имеющими разрешение (лицензию) на это.  
9.28 Задержка реализации заложенных ценностей, если отсутствуют доказательства, что Залогодержатель прямо 
воспрепятствовал их реализации, не может быть основанием для прекращения роста обязательств Залогодателя по 
отношению к Залогодержателю.  
 

10. Кредитные сделки без обеспечения  
 
10.1 Для заключения Кредитной сделки без обеспечения Заемщик представляет Предложение Кредитору согласно 
Приложению 11.   
10.2 В случае согласия с условиями Предложения Кредитор представляет Утверждение Заемщику согласно 
Приложению 15. В случае несогласия с условиями Предложения он представляет Отклонение согласно Приложению 16.  
10.3 При Депозитных сделках Кредитор после заключения Сделки в течение часов совершения переводов, указанных 
в Предложении и Утверждении, перечисляет сумму Сделки на денежный счет Заемщика, указанный в Утверждении, а в 
день погашения Сделки Заемщик в течение часов совершения переводов, указанных в Предложении и Утверждении, 
перечисляет сумму Сделки и начисленные проценты на денежный счет Кредитора, указанный в Утверждении.  
10.4 После заключения Кредитной сделки без обеспечения по необходимости одна из Сторон может отправить 
предложение досрочного погашения Сделки согласно Приложению 17, а другая Сторона отправляет Утверждение 
согласно Приложению 15, после чего Сделка считается погашенной досрочно на условиях, указанных в Предложении 
досрочного погашения Сделки и в Утверждении.   
10.5 В случае продления срока Кредитной сделки без обеспечения Заемщик представляет Кредитору предложение 
продления Сделки согласно Приложению 18, а другая Сторона отправляет Утверждение согласно Приложению 15, после 
чего Сделка считается продленной на условиях, указанных в предложении продления Сделки и в Утверждении.  
 

11. Сделки репо/обратное репо 
 

11.1 Для заключения Сделки репо/обратного репо одна из Сторон представляет другой Стороне Предложение 
Сделки репо/обратного репо согласно Приложению 12.  
11.2 В случае согласия с условиями Предложения Сторона, получившая Предложение, отправляет Утверждение 
Стороне, представившей Предложение, согласно Приложению 15.  В случае несогласия с условиями Предложения данная 
Сторона отправляет Отклонение согласно Приложению 16.  
11.3 После заключения Сделки репо/обратного репо по необходимости одна из Сторон может отправить предложение 
досрочного погашения Сделки согласно Приложению 17, а другая Сторона отправляет Утверждение согласно 
Приложению 15 на условиях, указанных в предложении досрочного погашения Сделки и в Утверждении, после чего 
Сделка считается погашенной досрочно на условиях, указанных в предложении досрочного погашения Сделки и в 
Утверждении.  
11.4 В случае продления срока Сделки одна из Сторон представляет другой Стороне предложение продления Сделки 
согласно Приложению 18, а другая Сторона отправляет Утверждение согласно Приложению 15, после чего Сделка 
считается продленной на условиях, указанных в предложении продления Сделки и в Утверждении.  
11.5 В Предложении и Утверждении устанавливается сторона, несущая расчетный риск. Сторона, не несущая 
расчетный риск, может в одностроннем порядке отложить день осуществляемой ею операции платежа (перевода) до 
второго банковского дня, следующего за днем получения просроченной суммы (Ценных бумаг) другой Стороны 
(несущей расчетный риск) в полном объеме, подлежащей выплате (переводу).   
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11.6 При осуществлении Сделок между Сторонами движение Ценных бумаг и денежных средств осуществляется по 
счетам депо и денежным счетам Сторон, указанным в Предложении и в Утверждении.  
11.7 Расчеты Сделок между Сторонами осуществляются по принципам Поставка против платежа (DvP), Свободная 
поставка (ST) и Перевод с подтверждением (FoP).  
11.8 Если Сделки заключаются по принципу Поставка против платежа (DvP), то в день совершения Сделки Продавец 
обязан до часа совершения переводов, указанного в Предложении и Утверждении, представить Кастодиану 
(Субкастодиану) поручение продажи Ценных бумаг, а Покупатель – поручение покупки Ценных бумаг. В день погашения 
Сделки Покупатель обязан до часа совершения переводов, указанного в Предложении и Утверждении, представить 
Кастодиану (Субкастодиану) поручение продажи Ценных бумаг, а Продавец – поручение покупки Ценных бумаг.  
11.9 Если Сделки заключаются по принципу Свободная поставка (ST) или Перевод с подтверждением (FoP), то в день 
совершения Сделки Сторона, несущая риск, указанная в Предложении и Утверждении, обязуется до часа совершения 
переводов, указанного в Предложении и Утверждении, представить Кастодиану (Субкастодиану) поручение свободной 
поставки Ценных бумаг в качестве Продавца или осуществить перевод денежных средств в качестве Покупателя, 
Сторона, не несущая риск, обязуется, после получения уведомлений о соответствующих переводах Стороны, несущей 
риск, до часа совершения переводов, указанного в Предложении и Утверждении, осуществить перевод 
соответствующих денежных средств в качестве Покупателя или представить Кастодиану (Субкастодиану) поручение 
свободной поставки в качестве Продавца. В день погашения Сделки Сторона, несущая риск, обязуется до часа 
совершения переводов, указанного в заявке и в Утверждении, представить Кастодиану (Субкастодиану) поручение 
свободной поставки Ценных бумаг в качестве Покупателя или осуществить перевод денежных средств в качестве 
Продавца, Сторона, не несущая риск, обязуется, после получения уведомлений Стороны, несущей риск, о 
соответствующих переводах, до часа совершения переводов, указанного в заявке и Утверждении, осуществить перевод 
соответствующих денежных средств, если он является Продавцом, или представить Кастодиану (Субкастодиану) 
поручение свободной поставки, если он является Покупателем.  Если ни одна из Сторон не является Стороной, несущей 
риск, то Стороны обязаны осуществить соответствующие переводы Ценных бумаг и денежных средств до часа 
совершения переводов, указанного в Предложении и Утверждении.  
11.10 Если денежные счета одной из Сторон ведутся другой Стороной, то Сторона, ведущая счета, вправе в течение 
дня совершения Сделки безакцептно взимать денежные средства, установленные в Предложении и Утверждении, если 
является стороной-Продавцом, и в течение дня погашения Сделки безакцептно взимать денежные средства, 
установленные в Предложении и Утверждении, и накопленные проценты, если является стороной-Покупателем, 
уведомив об этом устно другую Сторону.  
11.11 Если счета депо одной из Сторон ведутся Субкастодианом, то данная Сторона обязуется представить поручения, 
указанные в подпунктах 11.7 и 11.8, Субкастодиану, в течение часов, установленных настоящими Условиями.  
11.12   Поручения, указанные в подпунктах 11.7 и 11.8 настоящей статьи, должны быть представлены Покупателем и 
Продавцом, и переводы должны быть осуществлены в течение часов совершения переводов, указанных в Предложении 
и Утверждении. Поручения, представленные вне часов совершения переводов, указанных в Предложении и 
Утверждении, считаются отправленными с опозданием (полученными на следующий Рабочий день).  
11.13 В случае продления или досрочного погашения Сделки репо Стороны обязуются осуществить свое 
обязательство, вытекающее из характера изменения условий, в том числе, при продлении или сокращении срока 
Сделки, выплата процентов, накопленных до дня изменения условий, а в случае отклонения Стороны обязуются 
осуществить погашение Сделки на условиях заключенной Сделки. В случае утверждения заявки изменения условий, 
касающихся продления или сокращения срока Сделки репо, если денежные счета Продавца ведутся Покупателем, то 
Продавец обязуется обеспечить проценты, накопленные до дня изменения условий, на своем денежном счете, который 
ведется Покупателем, предоставив право Покупателю безакцептно взимать проценты.  
11.14 Проценты, предусмотренные Сделкой, начисляются с календарного дня, следующего за днем совершения 
Сделки, до дня погашения Сделки включительно, при этом проценты выплачиваются в день погашения Сделки, за 
исключением случая продления, когда проценты выплачиваются в день изменения условий Сделки.   
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11.15 В случае необеспечения Ценных бумаг на счете депо Покупателя в день совершения Сделки в сроки, 
установленные настоящими Условиями, в соответствии со Сделкой Продавец выплачивает Покупателю неустойку в 
размере 0.2 (ноль целых две десятых) процента цены Сделки, указанной в заявке, при этом Предложение и Утверждение 
признаются утратившими силу.   
11.16 В случае отсутствия в день совершения Сделки денежных средств в соответствии со Сделкой на 
соответствующем денежном счете Покупателя, который ведется Продавцом, или их необеспечения на денежном счете 
Продавца, Покупатель выплачивает Продавцу неустойку в размере 0.2 (ноль целых две десятых) процента от цены 
Сделки, при этом Предложение и Утверждение признаются утратившими силу.  
11.17 В случае отсутствия в день погашения Сделки денежных средств и накопленных процентов в соответствии со 
Сделкой на соответствующем денежном счете Продавца, который ведется Покупателем, или их необеспечения на 
денежном счете Покупателя Продавец выплачивает Покупателю неустойку в размере 1 (одного) процента цены Сделки, 
указанной в заявке, за каждый просроченный календарный день.  
11.18 Неустойки, предусмотренные настоящей статьей, начисляются в течение максимум трех рабочих дней с 
календарного дня, следующего за днем погашения Сделки. Если в течение данного периода Продавец не осуществляет 
соответствующий платеж, то права и обязательства, вытекающие из данной Сделки, прекращаются между Сторонами 
Сделки, за исключением обязательства, связанного с выплатой невыплаченных неустоек.   
11.19 В случае необеспечения в день погашения Сделки Ценных бумаг в соответствии со Сделкой на счете депо 
Продавца Покупатель выплачивает Продавцу неустойку в размере 1 (одного) процента цены Сделки, указанной в заявке, 
за каждый просроченный календарный день.  
11.20 Неустойки, предусмотренные настоящей статьей, начисляются с календарного дня, следующего за днем 
погашения Сделки, максимум в течение трех рабочих дней.  Если в течение данного периода Покупатель не осуществляет 
соответствующий перевод Ценных бумаг, то права и обязательства, вытекающие из данной Сделки, прекращаются 
между Сторонами Сделки, за исключением обязательства, связанного с выплатой невыплаченных неустоек.  
11.21 Выплаты (переводы) неустоек, предусмотренных настоящей статьей, должны осуществляться в течение трех 
рабочих дней после возникновения их оснований, без дополнительного требования. Все неустойки выплачиваются в 
драмах РА.  
11.22 В случае если в результате нарушения обязательств, установленных настоящей статьей, фактические убытки, 
понесенные Стороной, не нарушившей свои обязательства, превысят суммы неустойки, начисленной на основании 
настоящей статьи, Сторона, не нарушившая свои обязательства, будет иметь право вместо сумм начисленной пени и 
(или) штрафа потребовать от Стороны, нарушившей свои обязательства, возместить фактически понесенные убытки в 
полном объеме.  
 

 
12. Купля и продажа ценных бумаг  

 
12.1 Уполномоченные сотрудники Сторон ведут переговоры и заключают Сделку купли и продажи ценных бумаг, 
согласовывая следующие основные/существенные условия Сделки:  
12.2 Согласно Сделке купли и продажи ценных бумаг, заключенной на основе Условий, Стороны обязаны 
осуществлять взаимные переводы/платежи ценными бумагами, валютой, суммой, согласованными между Сторонами, 
на основе согласованных реквизитов, которые полностью соответствуют предоставленным платежным реквизитам и 
пункту 3 настоящих Условий.  
12.3 С целью заключения Сделки одна из Сторон отправляет Предложение, содержащее реквизиты Сделки, согласно 
Приложению 13.  
12.4 Другая Сторона, в ответ на Предложение, отправляет Утверждение согласно Приложению 15, если реквизиты, 
указанные в Предложении, соответствуют договоренностям, достигнутым в течение переговоров Сторон.  
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12.5 Если реквизиты, указанные в Предложении, не соответствуют договоренностям, достигнутым во время 
переговоров Сторон, то Сторона, получившая Предложение, отправляет Отклонение согласно Приложению 16.  
12.6 Если Сделки заключаются по принципу Поставка против платежа, то в день совершения Сделки Сторона, 
продающая Ценные бумаги, обязана до часа совершения переводов, указанного в Предложении и Утверждении, 
представить Кастодиану (Субкастодиану) поручение продажи Ценных бумаг, а Сторона, покупающая Ценные бумаги – 
поручение покупки Ценных бумаг.   
12.7 Если Сделки заключаются по принципу Свободная поставка, то в день совершения Сделки Сторона, несущая 
риск, обязуется до часа совершения переводов, указанного в Предложении и Утверждении, представить Кастодиану 
(Субкастодиану) поручение свободной поставки Ценных бумаг, в качестве Стороны, продающей Ценные бумаги, или 
осуществить перевод денежных средств в качестве Стороны, покупающей Ценные бумаги, а Сторона, не несущая риск, 
обязуется после получения уведомлений Стороны, несущей риск, о соответствующих переводах, до часа совершения 
переводов, указанного в Предложении и Утверждении, осуществить перевод соответствующих денежных средств в 
качестве Стороны, покупающей Ценные бумаги, или представить Кастодиану (Субкастодиану) поручение свободной 
поставки в качестве Стороны, продающей  Ценные бумаги. Если ни одна из Сторон не является Стороной, несущей 
риск, то Стороны обязаны осуществить соответствующие переводы Ценных бумаг и денежных средств до часа 
совершения переводов, указанного в Предложении и Утверждении.  
12.8 Если счет денежных средств, указанный в заявке Стороны, покупающей Ценные бумаги, ведется другой 
Стороной, то Сторона, покупающая Ценные бумаги, в день совершения Сделки до конечного срока совершения 
переводов, указанного в Предложении и Утверждении, обеспечивает перечисление цены Сделки на указанный счет, а 
другая Сторона вправе в течение дня совершения Сделки безакцептно, без дополнительного поручения Стороны, 
покупающей Ценные бумаги, взимать цену Сделки со счета Стороны, покупающей Ценные бумаги, который ведется 
ею, указанные в заявке, уведомив устно об этом другую Сторону.  При этом если Сторона, покупающая Ценные бумаги, 
является Стороной, не несущей риск, то право безакцептного взимания Стороны, продающей Ценные бумаги, указанное 
в настоящем пункте, возникает после осуществления обязательства перечисления Ценных бумаг. При этом обеспечение 
Стороной, покупающей Ценные бумаги, суммы на своем счете, который ведется Стороной, продающей Ценные бумаги, 
в размере указанной общей цены покупки, в срок, установленный в Предложении и Утверждении, по смыслу настоящего 
пункта считается надлежащим исполнением обязательства перевода Стороны, покупающей Ценные бумаги, независимо 
от обстоятельства фактического взимания данных средств Стороной, продающей Ценные бумаги, на условии, что 
Сторона, покупающая Ценные бумаги, надлежащим образом обеспечила возможность последней взимать сумму в 
безакцептном порядке.  
12.9 Если одна из Сторон не является Стороной, несущей расчетный риск, то она может в одностороннем порядке 
отложить день осуществляемой ею операции платежа (перевода) до второго рабочего дня, следующего за днем 
получения просроченной суммы (Ценных бумаг) другой Стороны (Стороны, несущей расчетный риск), подлежащей 
выплате (переводу), в полном объеме.  
12.10 Если счета депо одной из Сторон ведутся Субкастодианом, то данная Сторона обязана представить поручения, 
указанные в настоящей статье, Субкастодиану, в течение часов, установленных Договором.  
12.11 Если иная ответственность не установлена условиями Сделки, то Сторона, не исполнившая свои обязательства, 
или исполнившая их ненадлежащим образом (включая, в том числе, нарушение дня выполнения (начисления), 
нарушение любого срока платежа, нарушение требований платежных реквизитов и т.д.), обязана выплатить другой 
Стороне пеню в размере 0.1% от общей суммы Сделки, за каждый просроченный календарный день, которая 
начисляется до фактического исполнения обязательств. Сумма начисленной пени подлежит выплате в драмах РА без 
представления дополнительного требования, принимая за основу средний обменный курс, установленный ЦБ РА на 
день, предшествующий дню платежа.   
12.12 Если одна из Сторон отказывается исполнить свои обязательства, установленные настоящими Условиями, то 
другая Сторона вправе приостановить исполнение своего обязательства или отказаться от его исполнения, а Сторона, 
нарушившая свои обязательства, выплачивает штраф в размере суммы, эквивалентной 5 (пяти) процентам от Общей 
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суммы Сделки, и Стороны возвращают суммы, полученные по данной Сделке (за исключением пени и (или) штрафа, 
предусмотренных пунктом 12.11), после чего Сделка считается расторженной. Сумма начисленного штрафа подлежит 
выплате в драмах РА максимум на 3-й рабочий день со дня, следующего за днем возникновения его основания, без 
дополнительного требования, принимая за основу средний обменный курс, установленный ЦБ РА на день, 
предшествующий дню платежа.  
12.13 Поручения, указанные в настоящей статье, должны быть представлены, и переводы должны быть 
осуществлены Сторонами в течение часов совершения переводов, указанных в Предложении и Утверждении.  
Поручения, представленные вне часов совершения переводов, указанных в Предложении и Утверждении, считаются 
полученными на следующий рабочий день.  
12.14 Поручения, указанные в настоящей статье, должны быть представлены согласно правилам Кастодиана и (или) 
Субкастодиана, действующим на момент представления поручения.  

 
 

13. Порядок осуществления неттинга  
 

13.1 Посредством неттинга могут быть погашены обязательства, вытекающие из Сделок, установленных пунктом 1.2 
Условий, если иное не предусмотрено Сделками, заключенными между Сторонами.  
13.2 Для заключения Сделки неттинга одна из Сторон представляет другой Стороне Предложение Неттинга согласно 
Приложению 14.  
13.3 В случае согласия с условиями Предложения Сторона, получившая Предложение, отправляет Утверждение 
Стороне, представившей Предложение, согласно Приложению 15. В случае несогласия с условиями Предложения она 
отправляет Отклонение согласно Приложению 16.  
13.4 При осуществлении Неттинга между Сторонами движение Ценных бумаг осуществляется по счетам депо Сторон, 
указанным в Предложении и Утверждении, а переводы денежных средств осуществлются по денежным счетам Сторон, 
указанным в Предложении и Утверждении.   
13.5 Если денежные счета одной из Сторон ведутся другой Стороной, то Сторона, ведущая счета, вправе в течение 
дня совершения Сделки безакцептно взимать денежные средства, установленные Предложением и Утверждением, если 
является Стороной, получающей денежные средства, уведомив устно об этом другую Сторону, или зачислить денежные 
средства, установленные Заявкой неттинга, на счет другой Стороны, который ведется ею, если является Стороной, 
выплачивающей денежные средства. В противном случае перевод денежных средств осуществляется Сторонами на 
соответствующие счета, указанные в Предложении и Утверждении, в течение часов совершения переводов.   
13.6 Если счета депо одной из Сторон ведутся другой Стороной, то Сторона, ведущая счета, вправе в течение дня 
совершения Сделки перечислить на свой счет депо Ценные бумаги, указанные в Предложении и Утверждении, если 
является Стороной, получающей Ценные бумаги, уведомив устно об этом другую Сторону, или зачислить Ценные 
бумаги, указанные в Предложении и Утверждении, на счет другой Стороны, который ведется ею, если является 
Стороной, которая платит за Ценные бумаги. Если счета депо одной из Сторон ведутся Субкастодианом, то данная 
Сторона обязана осуществить перевод Ценных бумаг, указанных в Предложении и Утверждении, в течение часов 
совершения переводов на соответствующие счета, указанные в Предложении и Утверждении.  
13.7 Указанные в настоящей статье поручения должны быть представлены, а также переводы должны быть 
осуществлены Сторонами в течение часов совершения переводов, указанных в Предложении и Утверждении. 
Поручения, представленные вне часов совершения переводов, указанных в Предложении и Утверждении, считаются 
отправленными с опозданием (полученными на следующий Рабочий день).  
13.8 В случае необеспечения Ценных бумах в установленные сроки в день совершения Неттинга в соответствии с 
Предложением и Утверждением на счете депо Покупателя Сторона, не исполнившая свое обязательство, выплачивает 
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неустойку в размере 0.2 (ноль целых две десятых) процента от цены Сделки, указанной в Заявке, при этом Предложение 
и Утверждение признаются утратившими силу.  
13.9 В случае необеспечения денежных средств на денежном счете Получающей стороны в день совершения 
Неттинга в соответствии со Сделкой Сторона, не исполнившая свое обязательство, выплачивает неустойку в размере 
0.2 (ноль целых две десятых) процента от цены Сделки, при этом Предложение и Утверждение признаются утратившими 
силу.  
13.10 Выплаты (переводы) неустоек, предусмотренных настоящей статьей, должны быть осуществлены в течение 
трех рабочих дней после возникновения их оснований, без дополнительного требования.   
13.11 Все неустойки выплачиваются в драмах РА.  
13.12 В случае если в результате нарушения обязательств, установленных настоящей статьей, фактические убытки, 
понесенные Стороной, не нарушившей свои обязательства, превысят суммы неустойки, начисленной на основании 
настоящей статьи, Сторона, не нарушившая свои обязательства, будет иметь право вместо сумм начисленной пени и 
(или) штрафа потребовать от Стороны, нарушившей свои обязательства, возместить фактически понесенные убытки в 
полном объеме.  
 
 

14. Срок действия и изменения 
 
14.1 Договор вступает в силу с момента двустороннего подписания Соглашения в случае представления документов в 
соответствии с пунктом 3.1 Условий и действует бессрочно.   
14.2 Договор может быть расторгнут по инициативе одной из Сторон, на условии письменного уведомления другой 
Стороны об этом за 30 календарных дней.  
14.3 Договор может прекратиться в случаях и порядке, установленных законодательством РА и Условиями.  
14.4 С момента признания банкротом одной из Сторон Договор считается прекращенным.  
14.5 В случае прекращения действия Договора неисполненные обязательства Сторон по сделкам, заключенным в 
рамках Договора, подлежат обязательному исполнению в срок, установленный для исполнения данного обязательства, 
если иное не установлено законодательством РА или письменным согласием Сторон. При этом действие Договора по 
подобным обязательствам продолжается до их полного и надлежащего исполнения. 
14.6  Договор может быть изменен и (или) дополнен по согласию Сторон путем составления одного документа, за 
исключением изменений, указанных в пункте 14.8 Условий, и других случаев, предусмотренных Условиями, когда 
изменения и (или) дополнения осуществляются в одностороннем порядке, на условии уведомления другой Стороны.     
14.7 Банк может в одностороннем порядке изменить настоящие Условия путем уведомления Партнера об этом за 7 
(семь) дней средством связи, установленным Договором.  
14.8 Стороны обязуются в течение 7 (семи) рабочих дней письменно уведомить друг друга об изменениях документов, 
данных, указанных в пунктах 3.1-3.5 Условий, в том числе об изменениях адресов, платежных реквизитов, телефонного 
номера, факса и других реквизитов Сторон, которые обеспечивают исполнение положений, установленных Условиями.    
В противном случае корреспонденция, утверждения, переписка, платежи между Сторонами, вытекающие из настоящих 
Условий, и другие действия, обеспечивающие исполнение положений, установленных настоящими Условиями, 
осуществляются по адресам, согласно данным и реквизитам, указанным Сторонами в настоящих Условиях. Риск 
последствий неуведомления другой Стороны об изменениях несет Сторона, несущая обязанность уведомления.  
14.9 Документы/данные, указанные в пунктах 3.1-3.5 Условий, обмениваются или предоставляются, а также Стороны 
уведомляются об их изменениях по средству связи, установленному Договором:     
14.9.1 в бумажной версии (в двух экземплярях) с подписью уполномоченного лица и с заверением печатью 

соответствующей Стороны (в случае применимости),  
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14.9.2 электронным способом – следующими средствами: электронная почта, компьютерная сеть CBANet (с 
электронной подписью (Delivery option/ sign) и зашифровкой (Delivery option/ Encrypt)), SWIFT и (или) другими 
средствами. 

14.10 В случае если одно или несколько положений Условий становятся недействительными полностью или частично 
независимо от намерения Сторон или признаются утратившими юридическую силу, остальные положения Условий 
остаются в силе.  
 

15. Ответственность Сторон и порядок разрешения споров  
 

15.1 В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения своих обязательств Стороны несут ответственность в 
соответствии с действующим законодательством РА и Условиями.  
15.2 Выплата пени/штрафа, установленных Условиями, не освобождает Сторону, нарушившую свое обязательство, 
от добросовестного и надлежащего исполнения обязательств, предусмотренных Условиями и заключенными на их 
основе Сделками.  
15.3 В случае если сумма, перечисленная для погашения задолженности по Сделке, недостаточна для полноценного 
погашения задолженности по данной Сделке, устанавливается следующая последовательность погашения 
задолженности, если иная последовательность не установлена конкретной Сделкой:  
• Пеня/штраф,  
• Начисленные проценты, комиссия,  
• Сумма Сделки,  
• Другие суммы, подлежащие выплате.  
15.4 Если обязанная Сторона не выплачивает пеню и (или) штраф в соответствии с настоящим разделом в 
установленные сроки, другая Сторона приобретает право в безакцептном порядке, без дополнительного поручения, 
взимать суммы соответствующей пени и (или) штрафа со счетов обязанной Стороны, которые ведутся ею. При этом 
суммы взимаются со счета в драмах РА, а в случае отсутствия счета в драмах РА или недостаточности средств 
недостающая сумма взимается со счетов в другой валюте, и конвертация осуществляется по обменному курсу, 
опубликованному на официальном веб-сайте ЦБ РА на данный момент. 
15.5 Одна Сторона несет ответственность только за реальный ущерб, причиненный другой Стороне в результате 
неисполнения или ненадлежащего исполнения своих обязательств в рамках настоящих Условий.  
15.6 Споры, связанные с настоящими Условиями, разрешаются путем переговоров максимум в течение 10 (десяти) 
рабочих дней, а если переговоры не приводят к решению, приемлемому для Сторон, то спор разрешается судом, в 
порядке, установленном законодательством РА.   

 
16. Обстоятельства непреодолимой силы (форс-мажор)  

 
16.1 В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения своих обязательств по Договору Стороны освобождаются 
от ответственности, если это произошло по причине воздействия обстоятельств непреодолимой силы на исполнение 
обязательств.   
16.2 По смыслу настоящего пункта обстоятельствами непреодолимой силы не считаются забастовки, нарушение 
обязательств по настоящим Условиям контрагентами Сторон, неисправности технических устройств и другие 
обстоятельства, которые могли бы быть устранены Стороной, нарушившей положения настоящих Условий, путем 
принятия необходимых мер.  
16.3 Если исполнение обязательств по Договору становится невозможным по причине указанных выше обстоятельств, 
то Стороны обязаны с момента их возникновения и прекращения отправить друг другу письменное уведомление в 
течение 3 рабочих дней.  В данном случае срок исполнения обязательств по Договору продлевается на срок воздействия 
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непреодолимой силы. Если обстоятельства непреодолимой силы продолжаются более 2 (двух) календарных месяцев, то 
Договор может быть расторгнут по письменному соглашению Сторон.    

 
17. Другие положения  

 
17.1 Вопросы, не урегулированные настоящими Условиями, регулируются действующим законодательством РА.  
17.2 Сведения, ставшие известными в рамках Условий, являются конфиденциальными и не подлежат разглашению 
Сторонами, за исключением случаев, установленных законодательством РА.   
17.3 Условия являются обязательными для Сторон, а также для их правопреемников.   
17.4 Приложения к Условиям являются неотъемлемой частью Условий.    
17.5 Ни одна из Сторон не вправе передавать свои права и обязанности по Условиям третьим лицам без письменного 
согласия другой Стороны.  


